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To be completed with:
• Frame in corresponding design

Download the Wiser app to your smartphone and install 
the Wiser Gateway/Hub (hereinafter referred to as 
Wiser Gateway) to configure and control Wiser devices.

Detailed information is available online in the system 
user guide. Scan the QR code or follow the link accord-
ing to your country.

With the Connected single socket outlet 16A you can re-
motely control and monitor the power consumption of 
the plugged-in load.

| The device must not control safety-relevant appli-
cations.

Do not mix different load types in the controlled 
socket.

Do not use multi-sockets in the controlled socket.

Do not use for EV charging.

The device is equipped with a temperature protection 
mechanism. When the device is used with a high load 
over a long time, the mechanism can switch the socket 
off.

Mounting

Connecting: 

Connected single socket outlet 
16A

Necessary accessories

Prerequisites

Additional system information

For your safety

HAZARD OF ELECTRIC SHOCK, EXPLOSION, OR 
ARC FLASH
Safe electrical installation must be carried out only by 
skilled professionals. Skilled professionals must prove 
profound knowledge in the following areas:
• Connecting to installation networks
• Connecting several electrical devices
• Laying electric cables
• Safety standards, local wiring rules and regulations
Failure to follow these instructions will result in 
death or serious injury.

Getting to know the product

Installing
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A compléter avec :
• cadre du design correspondant

Téléchargez l’application Wiser sur votre smartphone 
et installez la passerelle ou la passerelle avec relais 
Wiser (ci-après appelés passerelle Wiser) pour configu-
rer et contrôler les appareils Wiser.

Des informations détaillées sont disponibles en ligne 
dans le guide d'utilisation du système. Scannez le 
code QR ou suivez le lien en fonction de votre pays.

Avec la prise de courant simple connectée 16A, vous 
pouvez contrôler et surveiller à distance la consomma-
tion électrique de la charge branchée.

| L'appareil ne doit pas commander les applica-
tions de sécurité.

Ne mélangez pas différents types de charge 
dans la prise contrôlée.

N'utilisez pas de multiprises dans la prise contrô-
lée.

Ne l'utilisez pas pour charger des VE.

Le dispositif est équipé d'un mécanisme de protection 
thermique. Lorsque l’appareil est utilisé avec une charge 
élevée sur une longue période, le mécanisme peut 
éteindre la prise.

Montage

Connexion :

Prise de courant simple connec-
tée 16A

Accessoires nécessaires

Conditions préalables

Informations supplémentaires 
concernant le système

Pour votre sécurité

RISQUE DE DÉCHARGE ÉLECTRIQUE, D’EXPLO-
SION OU DE COUP D’ARC
L'installation électrique répondant aux normes de sé-
curité doit être effectuée par des professionnels com-
pétents. Les professionnels compétents doivent 
justifier de connaissances approfondies dans les do-
maines suivants :
• Raccordement aux réseaux d’installation
• Raccordement de différents appareils électriques
• Pose de câbles électriques
• Normes de sécurité, règles et réglementations lo-

cales pour le câblage
Le non-respect de ces instructions peut entraîner 
la mort ou de graves blessures.

Présentation du produit

Installation
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Para completar con:
• Marco con el diseño correspondiente

Descargue la aplicación Wiser en su smartphone eins-
tale la Gateway/Hub Wiser (en adelante denominada 
Gateway Wiser) para configurar y controlar los dispositi-
vos Wiser.

La información detallada al respecto está disponible en 
línea en la guía del usuario del sistema. Escanee el 
código QR o acceda al enlace según su país.

Con la toma de corriente única conectada 16A puede 
controlar y supervisar a distancia el consumo de energía 
de la carga enchufada.

| No se debe utilizar este dispositivo para controlar 
aplicaciones de seguridad.

No mezcle diferentes tipos de carga en la toma 
controlada.

No utilice tomas múltiples en la toma controlada.

No la utilice para la carga de vehículos eléctricos.

El dispositivo está equipado con un mecanismo de pro-
tección de la temperatura. Cuando el dispositivo se utili-
za con una carga elevada durante un largo periodo de 
tiempo, el mecanismo puede desconectar la toma.

Montaje

Conexión:

Toma de corriente única conec-
tada 16A

Accesorios necesarios

Requisitos previos

Información adicional del sistema

Por su seguridad

PELIGRO DE DESCARGA ELÉCTRICA, EXPLO-
SIÓN O ARCO ELÉCTRICO
Solo profesionales especializados deben llevar a cabo 
una instalación eléctrica segura. Los profesionales es-
pecializados deben demostrar un amplio conocimiento 
en las siguientes áreas:
• Conexión a redes
• Conexión de varios dispositivos eléctricos
• Tendido de cables eléctricos
• Normas de seguridad, normativas y reglamentos so-

bre cableado
El incumplimiento de estas instrucciones puede 
causar la muerte o lesiones graves.

Información sobre el producto

Instalación
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A completar com:
• Moldura com o design correspondente

Descarregue a aplicação Wiser para o seu smartphone 
e instale a Gateway/Hub do Wiser (a seguir designada 
por Gateway Wiser) para configurar e controlar os dis-
positivos Wiser.

Estão disponíveis informações detalhadas online no 
guia do utilizador do sistema. Digitalize o código QR 
ou siga o link de acordo com o seu país.

Com a tomada conectável 16A pode controlar e monito-
rizar remotamente o consumo de energia da carga liga-
da.

| O dispositivo não deve controlar aplicações rele-
vantes em termos de segurança.

Não misture diferentes tipos de carga na tomada 
controlada.

Não utilize tomadas múltiplas na tomada contro-
lada.

Não utilize para carregamento de Veículos Elétri-
cos.

O dispositivo está equipado com um mecanismo de pro-
teção de temperatura. Quando o dispositivo é utilizado 
com uma carga elevada durante um longo período de 
tempo, o mecanismo pode desligar a tomada.

Montagem

Conectar: 

Tomada conectável 16A

Acessórios necessários

Pré-requisitos

Informações adicionais do sistema

Para a sua segurança

PERIGO DE CHOQUE ELÉTRICO, EXPLOSÃO OU 
ARCO ELÉTRICO
A instalação elétrica segura deve realizar-se apenas 
por profissionais especializados. Os profissionais es-
pecializados devem provar que possuem conhecimen-
tos aprofundados nas seguintes áreas:
• Ligação a redes de instalação
• Ligação de vários dispositivos elétricos
• Instalação de cabos elétricos
• Normas de segurança, regulamentos e regras de ca-

blagem locais
O incumprimento destas instruções tem como 
consequências a morte ou ferimentos graves.

Conhecer o produto

A instalar

pt
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Connecting to the Wiser Gateway

Pairing to other Wiser devices
To control the product in a room control mode, it can be 
paired with other Wiser devices within the same Zigbee 
network.

Resetting to default settings

All configuration data, user data and network data are 
deleted.
All settings are then set to default settings.

• Wiser™ is a trademark and the property of Schneider 
Electric SE, its subsidiaries and affiliated companies.

• Zigbee® is a registered trademark of the Zigbee Alli-
ance.

• Apple® and App Store® are brand names or regis-
tered trademarks of Apple Inc.

• Google Play™ Store and Android™ are brand names 
or registered trademarks of Google Inc.

EU Declaration of conformity
Hereby, Schneider Electric Industries, declares that this 
product is in compliance with the essential requirements 
and other relevant provisions of RADIO EQUIPMENT 
DIRECTIVE 2014/53/EU. Declaration of conformity can 
be downloaded on: schneider-electric.com/docs.

If you have technical questions, please contact the Cus-
tomer Care Centre in your country.
se.com/contact

Setting up

For more details, refer to the system user guide.

For more details, refer to the system user guide.

Operating

For more details, refer to the system user guide.

Behaviour of the status LED

For more details, refer to the system user guide.

Technical data

Nominal voltage: AC 230 V ~, 50 Hz
Nominal power:

Standby: max. 0.4 W
Fuse protection: 16 A miniature circuit breaker
Connecting terminals: Terminals for max. 2x 2.5mm2

Operating frequency: 2405-2480 MHz
Max. radio-frequency 
power transmitted: < 10 mW
Protection: IP20
Measuring accuracy: ± 1% for loads >25 W
Communication proto-
col: Zigbee 3.0 certified

Dispose of the device separately from 
household waste at an official collection 
point. Professional recycling protects people 
and the environment against potential nega-
tive effects.
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    3 x < 0,5 s
  + 1x > 10 s

   3 x < 0,5 s

< 0.5 s
Connexion à la passerelle Wiser

Couplage à d'autres appareils Wiser
Pour contrôler le produit dans un mode de commande 
de la pièce, il peut être associé à d'autres appareils 
Wiser dans le même réseau Zigbee.

Réinitialisation aux réglages par défaut

Toutes les données de configuration, données utilisa-
teur et données réseau sont effacées.
Tous les paramètres sont ensuite définis sur les para-
mètres par défaut.

• Wiser™ est une marque commerciale et la propriété 
de Schneider Electric SE, de ses filiales et de ses so-
ciétés affiliées.

• Zigbee® est une marque déposée de Zigbee Alliance.
• Apple® et App Store® sont des marques commer-

ciales ou des marques déposées d'Apple Inc.
• Google Play™ Store et Android™ sont des marques 

enregistrées de Google Inc.
Déclaration UE de conformité
Par la présente, Schneider Electric Industries, déclare 
que ce produit est conforme aux exigences essentielles 
et aux autres dispositions pertinentes de la DIRECTIVE 
SUR L'EQUIPEMENT RADIO 2014/53/UE. La déclara-
tion de conformité peut être téléchargée sur : schneider-
electric.com/docs.

En cas de questions techniques, veuillez contacter le 
Support Clients de votre pays.
se.com/contact

Configuration

Pour plus d'informations, reportez-vous au 
guide d'utilisation du système.

Pour plus d'informations, reportez-vous au 
guide d'utilisation du système.

Fonctionnement

Pour plus d'informations, reportez-vous au 
guide d'utilisation du système.

Comportement de la LED d'état

Pour plus d'informations, reportez-vous au 
guide d'utilisation du système.

Caractéristiques techniques

Tension nominale : 230 V CA ∼, 50 Hz
Puissance nominale :

Veille : 0,4 W max.
Protection par fusible : disjoncteur miniature . 16 A
Bornes de 
raccordement :

Bornes pour 2x 2,5mm 2 max.

Fréquence de 
fonctionnement :

2405–2480 MHz

Puissance radiofré-
quence max. transmise : < 10 mW
Protection : IP20
Précision de la mesure : ± 1 % pour les charges >25 W
Protocole de communi-
cation : certifié Zigbee 3.0

Ne jetez pas l’appareil avec les déchets mé-
nagers, mais déposez-le dans un centre de 
collecte officiel. Un recyclage professionnel 
protège les personnes et l’environnement 
contre d’éventuels effets négatifs.

Schneider Electric Industries SAS
Conexión con el Gateway Wiser

Vinculación con otros dispositivos Wiser
Para controlar el micro módulo en un modo de control de 
habitación, se puede emparejar con otros dispositivos 
Wiser dentro de la misma red Zigbee.

Restablecimiento de los ajustes por defecto

Se eliminan todos los datos de configuración, datos de 
usuario y datos de red.
Todos los ajustes se restablecen a la configuración pre-
determinada.

• Wiser™ es una marca registrada y propiedad de Sch-
neider Electric SE, sus filiales y empresas asociadas.

• Zigbee® es una marca registrada de Zigbee Alliance.
• Apple® y App Store® son nombres comerciales o 

marcas registradas de Apple Inc.
• Google Play™ Store y Android™ son nombres de 

marcas o marcas registradas de Google Inc.
Declaración de conformidad UE
Por la presente, Schneider Electric Industries declara 
que este producto cumple con los requisitos esenciales 
y otras disposiciones aplicables de la DIRECTIVA DE 
EQUIPOS RADIOELÉCTRICOS 2014/53/UE. La decla-
ración de conformidad se puede descargar en: schnei-
der-electric.com/docs.

Si tiene consultas técnicas, llame al servicio de atención 
comercial de su país.
se.com/contact

Configuración

Para obtener más detalles, consulte la guía de 
usuario del sistema.

Para obtener más detalles, consulte la guía de 
usuario del sistema.

Funcionamiento

Para obtener más detalles, consulte la guía de 
usuario del sistema.

Comportamiento del LED de estado

Para obtener más detalles, consulte la guía de 
usuario del sistema.

Datos técnicos

Tensión nominal: 230 V AC~, 50 Hz
Potencia nominal:

En espera: máx. 0,4 W
Fusible de protección: Protección mínima de 16 A
Bornes de conexión: Terminales para máx. 2 x 

2,5 mm2

Frecuencia de funciona-
miento:

2405-2480 MHz

Potencia de radiofrecuen-
cia máx.  transmitida: ≤10 mW
Protección: IP20
Precisión de medición: ±1 % para cargas >25 W
Protocolo de comunica-
ción: Certificación Zigbee 3.0

Elimine el dispositivo separado de la basura 
doméstica en los puntos de recogida oficia-
les. El reciclado profesional protege a las 
personas y al medio ambiente de posibles 
efectos negativos.
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Connecting to the Wiser Gateway

Emparelhamento com outros dispositivos 
Wiser
Para controlar o produto num modo de controlo de divi-
são, ele pode ser emparelhado com outros dispositivos 
Wiser na mesma rede Zigbee.

Repor os parâmetros predefinidos

Todos os dados de configuração, dados de utilizadores 
e dados de rede são apagados.
Todas as configurações são repostas para os parâme-
tros predefinidos.

• Wiser™ é uma marca registada e propriedade da 
Schneider Electric SE, das respetivas associadas e fi-
liais.

• Zigbee® é uma marca registada da Zigbee Alliance.
• Apple® e App Store® são nomes de marcas ou mar-

cas registadas da Apple Inc.
• Google Play™ Store e Android™ são nomes de mar-

cas ou marcas registadas da Google Inc.
Declaração de conformidade da UE
A Schneider Electric Industries declara por este meio 
que o presente produto cumpre os requisitos fundamen-
tais e outras disposições relevantes da DIRETIVA 2014/
53/UE RELATIVA A EQUIPAMENTOS DE RÁDIO. A De-
claração de conformidade encontra-se disponível para 
download em: schneider-electric.com/docs.

Para perguntas técnicas, queira contactar o Centro de 
Atendimento ao Cliente do seu país.
se.com/contact

Configuração

Para mais detalhes, consulte o guia de utilizador 
do sistema.

Para mais detalhes, consulte o guia de utilizador 
do sistema.

Em funcionamento

Para mais detalhes, consulte o guia de utilizador 
do sistema.

Comportamento do estado LED

Para mais detalhes, consulte o guia de utilizador 
do sistema.

Informação técnica

Tensão nominal: AC 230 V ~, 50 Hz
Potência nominal:

Stand-by: máx. 0,4 W
Proteção de fusíveis: Disjuntor 16 A
Terminais de ligação: Terminais para

máx. 2 x 2,5 mm2

Frequência de operação: 2405-2480 MHz
Potência máx. de radiofre-
quência transmitida: < 10 mW
Proteção: IP20
Precisão de medição: ± 1 % para cargas >25 W
Protocolo de comunicação: Certificado Zigbee 3.0

Separar o dispositivo do restante lixo domés-
tico colocando-o num ponto de recolha ofi-
cial. A reciclagem profissional protege o 
ambiente e as pessoas de possíveis efeitos 
prejudiciais.

Schneider Electric Industries SAS


